
TSÁSZÁRI és 'KIRÁLYI PELSÉG* 
E N G E D E L M É V E L , 

(34.) 
- Kfílt Bétshen, M i n d - Szent - Havának • 

(Októbernek) 25-dik napján, 1795-dik 
Efztendőbem -

Hadi Környülállások* 

záiziának f Elfáfznak) Sauerbruck 
nevű Faluja alatt feküdtt Táborból követ­
kezendő betses Levélét Indította hozzánk^ 
Ökt. 15-dikén, eggy érdemes Tifztje & 

JLeopffld ííiw FŐ^Hettzeg és NádorJspáfiy*. 
Magyar lovas Regementjének i 

,, Á' tegnapelőtti nap> á2 • &£', i§-áík 
Október j volt az a'nevezetes nap 5 meilyet 
az- óság'.rozsdája, se fog-bé* míg históriák 
kfznek* Szintén az ítéled íiá^ját.példisáatá 
' •• ' ' O Ú 
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azon nap , úgymint a9 melljen reggeli ötöd. 
fé lórakor , három rendbéli ágya-lövéssel 
adatott jelre, 'a' Wurmfer egéfz Korpusa, 
a Htzeg Brawifchweig Tábora , és túl a' 
liajnán fekvő Tábornak nagy réfze: egy-
fzerre • meg-támadta mindenütt a'Frantziák' 
Táborát; a' Gyalogság, és Lovasság töl­
tetlen fegyverrel rohant az Ellenség' sán« 
tzainak; a 'kard, és bajonét dolgozott -— 
~Mem tzélóm, az egéffz ütközetet le-írni: 
mert én mindenütt jelen nem Jehetvén, 
tsak a' mit láttam 9 azt írhatom. írok tehát 
a' Fö - Hertzeg Leopöld N á d o r - Ispány' 
Hufzár - Regementjében vitézkedő Obriít-
Lieutenant Báró Szentkerefzti András Úr' 
Oíztállyáról (Divisiojáról); nem kétlem, 
hogy jó Hazafi-Barátim a' több Ofztály ok­
nak viselte dolgaikat is kedves Hazánkkal 
közölni el nem mulatják. •— Nevezett 
Ofztályunk, a' Vezérünktől ki-adatott uta­
sítás izerént, leg- nagyobb tsendességbeni 
a' maga ki-rendeltt útján meg-indiílt. Fö-
Hadnagy Raul eh , a' *6Íavoniai Oberfter 
Kovátsovits Úr' Batalionjának fedezésére 
rendeltetett egy tzúggal ( tsomóval) ; & 
több tzűgok pedig követték az ezen a' 
réízen ostrom-futásra rendeltt Vallis Kege-
mentjéből való Bataliont. \Meg-adatván 
a' jel az ostrom * futásra, és a' Slavoniai 
Bafalion a' Frantziákhak eggyik sántzát 
meg-hágván , balról a'Lovasságnak előre 
való jövetele' kiáltatott, • mellyreÖb'riíllfaut, 
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fi. "Szénfkerefzti Űr a' Divisioját oda , a* 
hol Lovasságra fzükség volt , előre vitte 
sebes lépéssel. Setét lévén * egy mélly 
útba'érkezett a 'Divisio, a' mellybcl seíiol 
ki nem" mehetett. A' fold-kunyhókban el­
rejtezett Ellenség, a Divisióra mind a 'két 
oldalról n a g y kiabálások között kezde 
tüzelni, mind addig, míg Kapitányija . 
kovfzkf Úr ? a' mélly űtbói tgy ki*- járö 
ösvényre talált, mellyen az egéffzGíztály 
defilirozott ( ki-fzállangózott) ; de alig áll-
háta hadi rendbe, midőn hátulról iízooytí 
ordítás > és apró fegyverből való fzüntelen 
tartó tüzelés kezdodék. Azt gondolván 
hogy az Ellenség hátunk megé került: ne­
vezett Obriftlieutenant Űr a'<tziígónként ki­
kerekedett Divisiőt artzal viffza felé fordí­
totta; de a' jeKfzó —~ Losung —. által 
(melly a 'mi kedves Királynénk'nagy neve 
úgymint: Mária Therésia volt,- ésa'melly 
nevet az egéffz ütközet alatt az egéíz Tábor 
kiabálta, úgy hogy egéffz ostrom és viadal 
alatt egyebet nem lehetett hallani, hanem: 
Vivát Maria Therésia !) éfzre vévén hogy 
hátunk illegett a' magunk Népe van, a' 
Divisio ismét meg-fordult, és előre ment 
Itt a5 második Svadron, Maskövits Kapjt! 
ürral formálta az Avant - Gárdát (Elő-
Sereget); és jóllehet kemény tűznek volt 
ki-téve: még is az első Fran. tábort meg­
támadta, 5s belőle az Ellenséget ki * verte* 
Mivel- ass Ellenség az ott lévő mélly ut 

O o * 
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/ mellé vette^magát, és bal réfzröl tf) mejf. 

"támadt atástól lehetett tartanunk: tehát Kap. 
Intzédy Ur , Fohadn. Rakovfzky, és Hadn] 
KSzoóekUrakat," V m a g o k tzúgjaikkal oda 
rendelte, hogy az-oda gyülekezett Ellen* 
séget fzéüyel verjék, és bal fzárnyunkat 
bátorságba tegyék További rendelésére 
a mi nagy Vitéz Méfzáros Generálisunk-
nak , az Ofztály tzúgonként előrenyomult 
Steinfelden innen 3-dik falunál , Oberfter 
Kovctsovits ü r egy tzúg Hufzárság után 
kűldé Adjutántját, hogy a 'magyar lovas-
tsomó* elöl visgálődván, a' nevezett Batá­
r o n ' útját bátorságosabbá tegye, hová Kap. 
Rakovfzky IJr, Fohadn.Borbély Urat rendeli 
maga tzűgjával, a'kiis mind oldalról, mind 
elölről meg-kémjelvén a helyet, az említ, 
faluba bé~érkezétt; de az Ellenség temérdek 
kárfátsokat, V más golyóbisokát fzórt a' 
faluba, úgy hogy sem nevezett Főhadnagy 
Ür , sem a'Slavom Bat. ezen kéménytüzet 
ki nem állhatta, VviiTza se mehetett a'tüz 
miat t : mellyre nézve magát említett Főhad, 
a' falu mellé balra a' gyepre kí-vonta; de 
ott igen motsáros helyre talált, hová az 
Ellenség a' bokrokból reája tüzelt , míg 
nem végre ki-vergődvén nagy bajjal a'sár­
bó l , magát aVDivisiéhoz kaptsolta. Fő-
Hadnagy Reviczky ÚT, a Pellegriní Colonja 
( tsapat ja) előtt riient egy tsoznó.Hufzár-
sággal, a' melly tsomobó'l 6 emberből álló 
Patrouillét, ( visgálodó Szegetekét) előre 
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küldvén, az Ellenséget, melly a' Weiflen* 
burgi Lineánál lévő tsi-llag-sántzot másod­
k o r fzándékozótt el-foglalni, tartóztatta; 
sőt látván az Ellenség temérdek erőnket, 
magát az egéfz Lineábóljhátra húzta. Az 
említett Patrouille nyittatta-meg erővel a' 
tsillag-sántzon lévő fel-vonó hidat is , és 
a' sántzban mind addig meg-maradott, míg 
Gyalogságunk érkezvén, annak által-adta. 

. Ezen - közben Divisionk' fzakaffzai, a' leg­
keményebb ágyúzás alatt is tovább-tovább 
ballagtak annyira, míg minden főid-várak* 
tüzének ki voltak tétetve, mind addig, míg 
sí9 Lovasságunk' ágyúi el-érkezvén, az Ellen­
ségnek nagy kárával durrogni kezdettek. 
Ezen ágyúzás alatt éfzre vévén Obriítíieut* 
Urunk, hogy az Ellenség' gyalogsága ma* 
gát a'faluba .húzza, és onnan mind az oda 
közel lévő ágyúinknak, mind azok mellé 
rendeltetett Főhadnagy , Rakovfzky Urnák: 
alkalmatlankodni a k a r : a9 hátrább álló 
Horvát Batalíon előre jőni parantsoltatott* 
Onnan Altjtadt felé, melly éppen a' híres 
Pf^ei/fe/iburgi hineiban fekfzik, előrenyo­
mulván Kapit. Arbanáfz, Főhadn. Borhely 
Gábor, és 15.%án.\Fruhwirth Urak vitték: 
az Avant-Gárdát, kik is mind addig? míg. 
vége nem lett ezen ditsösséges ütközetnek, 
& Frantziák7 elhagyott sántzokban Altjiadt 
felett, kegyetlen ágyú-durrogás ok között, 
a7 mi ágyúinkat oltalmazták. —• Közönsé* 

'' gesen ditsérik Elöljáróink; p ind tf Fo Tiföf 
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Uraknak, mind 'Al-Tifztekhek, 's az egéfe 
köz Népnek ezen a'.napon meg-biz'onyított 
vitézi bátor magols>viseleteket. 

Most már Hg Braicrifchiveiggal eqym 
gyesül ve állunk Aizátziában , Hage hantol 
3 óránnyira, Sauerbmck nevű falu alatt 
táborban. A' Frantziák , Hagenau körül 
hagytak valami fzemmel-tartó Sereget; de 
Strafzíurglg nehezen állanak-meg előliünk. 

Utói-írás. Meg-érdemli még az em­
lítést 1.) Hogy egy Divisionkbéli Hufzár, 
kapott nyereségben egy két korekfl lekti-
kát5 mellyben egyy fejér fzamár volt bé^ 
fogva. Ezen talyigára több Hufzárok is 
holmi nyereségeiket rakván , a' fzamár nem 
bírta; mellyre nézve két fogott Frantziát 
a5 fzamár eleibe fogván , egéfz Frickenfeldig 
húzatták;véllek a' lalyigát, 2.) Hogy két 
DiyisioFrantzia meg adván magát, tsupán 
tsak egy tolunk való Hufzár kísérte őket 
Frichenfeldig^ 

Azon jövendölése a 'Levé l* í ró Tifzt 
tjrnak, hogy Strafzburgig nehezen állanak-
mgg elöttök a'Frantziák: mindjárt kezdett 
bé-telni Oktob. 17-dikén; m e r t Hagenau 
Városa félé indította azon a 'napon elöl­
járó Seregünket Méfzáros Generális : oda 
érttévei nem talált már ezen alkalmas erős­
ségű Városban egyebet a' Fr. Sereg' • farká­
nál , mellyet Tsáfzár-Bragonjrosaink réfz-
fzerént fzélly el-vertek, réíTzerént le-vagdal* 
tak* — Eggy ujj*bb Tudósítás fzexénf, 
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nem volt meilzebb Gróf Wurmfer Oktob. 
i^-díkén a' maga fzületése, helyétől — 
Strafzburg Városától — négy ómnnyi 
járó földnél. 

FŐ Hadnagy Gr. Gallenherg, a' ki el-
sp hírt hozott a' Veijfenburgi Üneák meg­
vételéről ? már viffza - indult. — A9 

bővebb tudósítással , Gorupp Major 
küldetett , a' ki ez előtt , a' Tsáfzár-
Hufzároknál fzolgált, ?s most Wurmfer. 
Vezérünknél Fliigeladjutániságot vis el. —• 
Ez azt befzélli, hogy teméntelen Frantziák 
fúltak Hagenáunál a' Motter vizébe, ám­
bár sokat k i - fzabadítottak is Vitézeink. 
Ny ól tz ezer embernél többet vefztettek Oct. 
j^-cjikától fogva 17-dikig a' Frantziák. 

líagenarm imincn^ 3. ó.ránnyi járó fold 
formán fekfzik Alsó-Alsátziában Fort-
Loiiis nevezetű eross Frantzia Vár- Ezt, 
VÍ . WaldecW. MX.unk egéfizen körül vette 
Oct. 7 7-dikén. 

• Efzterházy Hufzár Oberíier Dévay Úr­
ra azt bízta Okt. 8-dikán, Ottó Generális, 
hogy az ellenségnek, Fr. Flandriában, Mons 
en heveiénél fekvő táborát bojgassa-meg, \, 
tanúllya ki az erejét. Ezen rá bízott dolognál^-
végre hajtásában is ipeg-miitatu az QbtÚ$[ 
hogy a' vitézi bátorság? és okosság, valósá­
gos tulajdonai. Hatvan Frantziák terültek 
földre előtte; 's 7-en estgk-fogságába. Nyert 
12 lovat is , egy seres, és egy sátorokkal ra^ 
J^qtt fzekérrei eggyütt. 
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Egy fzikrából nagy tüz< 

Oct. tizeneggyedik napján költt , *§ 
JBétsbe tegnap érkezett Genuai levélből ezev 
ket olvassuk: Egy frantsia közép és kissebb 
nagyságú hajók érkezvén az ide valq k i , 
kötő h e l y i g azt kezdették rebesgetni, hogy 
Talont viifza vették a' Republikánus Fran-
tziák, &z Anglus októl, és Spanyoloktól* 
és ezen történeten való örömökben ki füg-
gefztették nemzeti záfzlójokatv

 9s-nagylár* 
inával kurjongatták: Ellyen a9 jFh K'őz^ 
Társaság l Éltyen a7 Szabadság! -.— Fét 
éyánnjira állottak ezen Fran. hajóktól^ 
egynehány" Angtus hajók ? mellyekbol te-* 
M t tsoportonként takarodott fel a* Nép, a* 
1}4Jci-fedelekre , V,onnan nézte, mit tsinálh 
pak a? Frantzíák Ezek közzül némelly 
alábbvalók arra vetemedtek 5 hogy nadrág, 
jaikat le- tokák, "s tsufolkodvá mutatták 

. ynezítelen alfeleket az Angiusok felé. Meg-
boCzonkodván ezen goirornbaságon az Ang^ 
lusok, fegyveres kézzel omlottak a' Fram 
íziákra, *s jó ideig tartott küfzködés után^ 
yalami két fzázig valót l e - öldöstek köz-? 
ssűlök. Tsak hamar ezen történet után, 
következendő értelmű írást adtak be a* 
Qe&uai Köz. Társaság' Kormány- Széké-
Bek , az Anglus és Spanyol Követek: „Je-t 
lentjük a$ öííke- állott Hatalmasságok'aie-
vében, hogy ha a5 Genuai Közönséges 
Társaság is, ha tó ra alatt, hozzájok nem 
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yhiglus és Spanyol hajók, ellenségnekfog^ 
ják nézni ezentúl Genuai. — A' Kormány-*' 
izék tanátsot tartott , Y arra határozta a* 
dolgot , hogy a' Genaai Közönséges Tár* 
saság iseggyesíti magát s a* P-n Orfzágiak 

' ellen eggyésültt Hatalmasságokkal. 
A' Nagy - Britanniai , . és Nápolyi 

Udvarok köpött még SL műltt Jáliusnak 
12-dikén meg-kéízűltt .Eggyességre nézve? 
következendő értelmű Proklamatziót (Hír-
<3et vényt) tétetett közönségessé Sep. közepe 
tk)}m a* Nápolyi Felség; " ' 

?,Minthogy a* Nagy-Britanniai, é$ 
Nápolyi Felségek, által-látták azon vefze* 
delmeket, mellyeket fziílne egéíFz Európád 
ban a' mostani Frantziák' gondolkodása­
módjának el-terjedése : ezen 'okból, olly 
eggyességre léptek magok között, hogy 
mind ketten, eggyik a" másiknak birtokait 
kötelesek lefznck , egéfz tehettségekkeí: 
oltalmazni, és mind addig le nem teízik a* 
fegyvert, míg helyre nem áll a' békesség; 

• a' kézép-tengeren eggyesített erővel do]goz^ 
nak; a9 Nápolyi Király hat ezer Katonákat 
ád, és négy első, négy közép, 's négy 
kissebb nagysága hadi hajókat; — az eU 
Izállítását pedig . és tartását a' Nápolyi 
Seregnek, a9 N.Britanniai Király vállallya 
magára; —- valameddig úgy hozándja a* 
fziikség magával, és el nem érődik a9 fel-* 
fett tzel: mind az ideig ,egy derék hajóg 
£er£g fog ( a ? ké t # íkóban forgó Hatalma^ 
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ságok* réfzéröl) tartatni a' közép-tengeren; 
a> Nápolyi Király' Tartománnyal ? és a* 
Frantzia Id-kötö helyek-között folytt keres­
kedés egéflzen meg-tiltatik, kivált az ele-
ségre nézve; & két Szitziliai ki-kötő helyek 
nyitva lefznek az Ánglusok előtt , bé-zárva 
ellenben a'Frantziák előtt; a' következendő 
l?ékesség-kötés' alkalmatosságával fzemeí 
előtt, fogja tartani a'vN. Brit. Király, egéffz 
0 1 a f z - Orfzág' bóldqgságát; a' Nápolyi 
Király ígéri, hogy maga különösen békes­
séget nem köt a' Fr. Orfzágiakkal *s a't. 

A ' Frantzia Pat r ió ták, Oct. 9-dikén 
<|éí előtti tiz órakór bé •» rontottak Lyon 
Varosába > de nem eröfzakosan; hanem 
fortéllyaL Meg eggyeztek t. i. a' Lyoniak^ 
n,ak Elöl-vigyázóikkal? 's mivel igen nagy 
köd vol t : nem lehetett a' Városban előbb 
efzre venni fzándékjokat, hanem midőn 
p 4 r benn vójtak. 

Frantzia Orfzág. 
Garfas, a' ki fzintűgy egy volt néha 

napján a' Párisi Mindennapi Újság-írók 
kozzííl, mint Marát, 's eggy a'Nép-Fejei 

' ( t . i. a* Nemzet-Gyűlési Tagok ) kö&zül is, 
valamint fzintén a' harangos Moberspierm 
mostan: hírtelen feje nélkül marada ezen 
hónapnak 7-dikén. -*- Qily efztelenséget 
tselekedett t. i. a9 jámbor , hogy jóllehet 
halál-fiának vala már ki-hírdetve: még is 
nz említett napon eggyütt múlatgatott a9 

; bal oldalról vájó Feleségével a 'Revolutpó' 
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kertjében , a' hol is el - fogattatván 3 tom-
lötzbe vitetett; onnan pedig "délutántól 3 
óra előtt gillotinra, mellyre fel-menvén, 
ártatlannak kiáltotta magát- Feleségét és 
gyermekeit ajánlotta a' Népnek, meg-ölelte 
végre a'vele vóltt Gyónta tó-Atyát; 's ez is 
még-1 évén, le-feküdt magától arra a'helyre, 
a' honnan többé fel nem kelhetett 

A' bujaságot ki akarja lassan lassan 
irtani a? Nemzet-Gyűlése FrantziarOrfzág-. 
ból. — Szoros vigyázás vagyon a'magokat 
áruló. ^e/i^-Leányainak tanyájaikra; éjtíza-
ícára bé-záratnak az ajtajaik ? hogy fzéllyel 
ne járhassanak ; Orvosok vágynak ki­
rendelve, a' kik utánna járjanak, hogy ha 
betegségbe esnek az efféle fzemélly.ek: 
mindjárt ispotályba kűldettess.enek. Nagy 
öíztön volt a' N. Gyűlésének arra, hogy a 
ieslettségnek eleit igyekezzen venni, az is 
a' többek között : hogy eggy Aflzony-
Társaság, melly magára': la Societé des 
Femmes republicains révolutionnaires nevet 
rujiázott, a r Jakobinusoknak 13-dik Sep-
temberi Ülésekbe Követeket küldött, kik 
által azt izentp, hogy Ő addig nem fog 
nyugodni, míg a'N. Gyűlése élnem záratja 
ízem elől a' tiíztátalan életet élő fzemély-
lyeket. — Chabot nevezetű N, Gyűlési 
Tag is buzgott egykor a' tifzta élet mellett; 
és hogy meg ne tzáfollya tselekedetével 
saját fzavait: öfzve-házasodott az előbbeni 
ágyasával <-~! Frey Leopoidina -nevezeti!, 
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Brünnícn fzüLetett M o r v a Leánnyal — 
Miiek férjhez - menetelére három fzáz ezer 
livrát adott j a' mint befzéllik, aVBáttya. 

Elegyes Tudósítások. 
Az O r o f z Követ , Báró Sievers, 

egynehány izbenadta azt 'értésére,, a* 
Lengyel Orfzág - Gyűlésnek, hogy az ő 
maga Tagjai között is találtatnak Jákobi-
nus.ok; de Sépt. sa-dikéig nem nevezett 
nyilván senkit. Ezen most említett napon 
ellenben meg - nevezett négy Tagjait az O. 
Gyűlésének ? iigymint : Krasnodembfzky> 
Szidlovfzky, Mihotsky, és Solarmin Urakat, 
*s így írt róllok: >, Ezek-, úgymond , azok 
a* Jakobinusok9 boldogtalan felekezetéből 
való vefzedelmes Emberek, kiknek teéíljofc 
<az, hogy mindent öfzve-keverjenek, a'jót 
e l - rontsák; a5 magok utálatos gondolko­
zások' módját terjeflzék; és a7 jámbor Em­
berekbe, beléjek fetsegjék a* pártütés5 lelkét. 
Ezek a' négy Szemtélén fetsegok, kikets 

pénzen fogad tak-meg-arra j hogy az Embe­
rek9 boldog tsendességét m e g - zavarják: 
már háromnál több ülésekben nyilatköz* 
tatták-ki azt a' pártütői lelket, a' mellytől 
vezéreltetnek ok , és a' mellyel meg akar­
nak másokat is lépetni ezek a' gonofz 
Lelkek. Nem fztikség bizonyságokat fel­
hordani reá, hogy ok a* leg-nagyobb, és 
vefzedelmesebb háborúság-fzerzők az egéfz 
Orfzág-Gyűlés' palotájában , a 'kik minden-* 
feor igbb köve-tők í̂ haj halinak^ és a' MV 
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mek mérgek az iffjú. és ártatlan elmék közzül 
minduntalan-, többeket el-jár V el-ront,*' . 

A] Spanyol Király' Kép - festőjének* 
Don Baye/mek kormányozása alatt egy 
Társaság állott-fel Madrithan\ > melly a* 
leg- hitesebb Olaiz, Frantzia, és Ánglus 
Réz-met tzők által rézre mettzeti mind 
azokat a' festett képeket, mellyek a' Kin 
Kép-tárban találtatnak, és annakutánna a5 

mettzett réz-tábláknyomtatvánnyait közön­
ségesen fogja árűltatnL 

A5 Nápolyi Udvarnál vóltt Frantzia 
Köre t , és Konzul, Izáz hűfzad magokkal 
.— Férjfi, és Aífzony - fzeméílyékkel — 
takarodtak - el Nápoly Városából./ Ezen 
fzáz húfz Frantzia Lelkeken kívül, még 
I J Q O más Frantziákhak is ki-adatott volt 
előbb az űt JNápoly - Orfzágból ; hanem 
annakutánna tsak ugyan ezek közzül meg-
marafztattak némellyek, kik között neve­
zetesen öt Bánkirok (Banquiers, Pénzzel* 
kereskedők) is, vágynak, 

A$ Orofz Tsáfzárné, nem tsak a5 még 
életben lévő hív Tifzt viselőiről gondos­
kodott azon rendelésében > mellyetaz Orofz 
és Török Birodalmak7 öfzve - békellésének 
innepén ~ Septemb. 13-dikán — tétetett 
közönségessé ; hanem még hólttakat is 
jutalmaztatött-meg, hólttakhoz alkalmaz­
tatott nagy jutalmakkak — Néhai kedves 
F ő Hadi Vezérjének Pofemkin Hert'zegnfcjk 
ditső tselekedeteit öfzve - summáltatta egy 
ditsérő írásba, 9» azt végezte^ hogy ezea 
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1rás, 'egy különösen arraá9 végre kéfzfiift 
iská'iulyába- tétetvén ,. - örökre a' Chetjhni 
Templomban tartassák'; továbbá, hogy a* 
Cherföni Fegyvertárban márvány-oízlop 
emeltessék Poternkuinek, és pénz is veret­
tessék dfzteletére. — B. Meller-Sakomelski 
Generális-fövel esett-el a? török háborúban. 
•Ennek özvegyét és gyermekeit örökre meg-
ajándékozta II Katalin9 egy Livóniai 
(Liefiandi) jófzággal , mdlyet olly fel­
tétetlel adott volt a? meg-nevezett néhai 
Generálisnak, hogy énnek halálával ismét 
viffza - mennyen az a' Kamarához! 

Ha fzóllhatnának most Potemkin, és 
Sakomelski: meg-vallanak, hogy kedvesebb 
jutalmat nem adhatott volna nékik hólttók 
után a' Tsáfzárnéjok* De hogy az élők-" 
nek is igen erányosan ki tudja "fzabni a* 
jutalmakat II K'ai alin: azt leheteti eh 
tagadni. Tudja ö , kinek elég: ditsérö 
írás, rend-tzímer* vagy eggy arany kard; 
tudja pedig, kinek esik kedvessen, á' 
tiízteleten kívül, vagy a' mellett a'jófzág, 
vágy kéfz pénz is. — Gr. Soltikow, ésH. 
Rep'nin Generálisoknak pél. ok. a' ditsérö 
íráson, és Sz. András- rendjének gazdag 
kerefztjein, és tsillagain kívül , hatvan, 
hatvan e z e r r u b l á t is ajándékozott, 
parázsul. 

Tet t SÍ fenn említett 'jeles napon II 
Katalin tiz Generál -Lieutenantokat 9 17 
Generál-Majorokat, 21 Brígadérosokat, 21 
BelsS'Tanátsosokat, 8 Kamarás Urakat, $ 



Nemes Komornyikodat: 9 és két Udvarr-
. Dámákat. Magyar Orfzág. 

Pestről, Okt. 20-dik'napján. — „ Ns 
Szathmár+YkTmzgyébm, nagy Pártfogóját 
tifzteke a' Magyar Teátrom eddig i s , a* 
fneddig B. Vécsey ö Nagysága űle a' Fő-
IspányiSzékben; nagy reménységgel vagyon 
a' Magyar Teátrom ennekutánna is Nemes 
Szathmár-Vármegyéhez , a' midőn ennek 
kormányozását , Gróf Károlyi Jósef ö 
Nsága vefzi-által, mint örökös Fő-Ispány* 
a'kire néhai édes Attyáról mintegy örökség 
fzeréiit reája maradott Magyar Nyelv, és 
Szív, Orfzág-fzerte esmértetnek 's betsííU 
tétnek,cs 

DeíretzenB'ól, Oktob. 17-dikén, —. 
„Őrömmel értjük $. Patakról t hogy az 
oda való Ref. Koljégyiombéli ProfeíTzorok' 
ízáma eggyel nevekedik, Prókátor Kötri 
Sándor ÚV fzeméllyében, ki is a' Hazai 
Töryényt fogja tanítani; hasonló Tanító­
nak óhajtjuk ide Fiskális Cseppen István 
Urat, a' ki még minekelőtte gradiiáltatta 
volna magát a' Törvényben, sok Nemes 
Híjaknak valá már Fejtén Oktatójok, a* 
Törvénynek minden réfzeiben nagy foga­
nattal. u 

Szarvasról (Békés - Vármegyéből% 
Okt, 14-dik napján. — „Szerentsésén el-
kéfzüle it t , I s t e n ' segedelmével, azon 
jeles épület, melly á' gazdálkodásnak:,.% 
fzorgalmatos élét-folytatásnak, úgy nem­
különben az ezekre, 's más todctoányokra 
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való oktatás'módjánakis tanítására rendel* 
letett. Most már az Oskolának belső'el­
intézése körűi foglalatoskodik á' fundáló 
Hazafi (j\ TefckcdikVx) segítő Társaival 
eggyütt. 

Mivel tudjuk , hogy az Órfzágnak 
különb-különb 'réfzeiből ízándékoznak ide 
lffjak, hogy magokat az említett tárgyat. 
t a n tökélletesíttsék: jelentetik előre, hogy 

•a' kik nem tsak hallgatni- akarjak a' letz* 
kéket , hanem a' letzkék fzerént való mun­
kákhoz magok is hozzá .-akarnak nyúlni . 
( melly valóban azokra nézve-is el-múlhá-
taílanuí -fzükséges, á" kik magokért tanúi­
nak ; 's még annyival inkább azoknak, a' 
kik Tanítóságra kéfzítik magokat) : tehát . 
az ollyanok, afztaljokért^ bor nélkül egy 
hétre egy forintot fognak fizetni; eíztendeí 
tanításért 12 forintot; ágyért, "mosásén,' 
és lakásért is. hasonlóképpen *£-öt. 

A' letzkék fognak kezdődni a' jövő 
-j 794-dik efztendönek első Áprilissával. Jó 
alkalmatosság leflz az ide való jövetelre 
sokaknak , a' JPe/li Jósef - napi Vasár. —• 
Tó tu l , és .németül fzükség leflz tudni az 
ide fzándékozó 1 ifjaknak : tótul , hogy a' 
letzkéket érthessék ; németül, hogy a' 
tzéllyokra ízolgáló könyveket olvashassák 

Ha a* kértt, és reménylett segedelem 
hozzáfog járulni ezen fundátzióhöz: úgy 
a' letzkék magyar, és más nyelveken is 
fognak tartatni." 

Mggy árkus Toldalékkal 
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• T O L D A L É K 
A9 Magyar Hírmondónak^ Októb.* ^5-dIk 

napján, 1793-ban köiít árkusához* -

A* Magyar Orfzági Szent Koronáról 
íratott, 's a' Magyar és Német Bétái Újsá­
gokban közönségessé tétetett öt Elmélke­
désekhez adandó Toldalékok: 

Előfzör. a.) A' Magyar Orfzági Szent 
Korona'alsó réfze arannyának fzine különbőz 
a' fedele' arannyának a5 fzinétöir mert a' 
felsőbb réfze sokkal halaványabb sárga a' 
másiknál:- ez is annakokáért egy bizonyos 
jele. annak, hogy nem eggy-időben egy-
ízéramirid kéfzölhetett anftak.a' dereka,-a' 
tetejével eggyütt. 

b.) Az alsó kerületén lévő Szenteknek 
a 'képjei ? mind zomáhtzozó mesterséggel 
vágynak ki-ábrázaltatva 3 opere&i caustico 
ficíaeejfigiesy a'honnét mind sirnák azok: 
a' tetején által - nyúló két kerekded pléh-
abrontsokon lévő nyóltz Apostoloknak a* 
képjei pedig mind filigrám-munkáv&I készít­
tettek, opera phrygiana 9 vei phrygio/iica 
confeciae imagines 9 a' honnét ezek mind 
darabos'ábrázatot is mutatnak. 

c.) Dukás Mihálynak,. és a* Fijának 
az iífjű CotifiantinusPorphyrQgenituslmpt* 
latoroknak fejeiken lévő Tsáfzári Koronák­
ról (Diadema Imperatojrium) jobb é% bal 
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füleik mellett-mind a? két oldalról apró 
arany lántzotskák láttatnak Je-fuggeni,- de 
Geobiizának, a z a z , Második GeizaKivk** 
Íjunknak fején léyö koronáról afféle ékes­
ség nem fzemléltetik le-tsiiggeni; mivel­
hogy a1Despotáhiak, a' minthogy Geizau 
egy volt azok közzűl, a5 Koronánkon lévő 
világos mscriptzió fzerént, nem volt a r 

koronájuk fül mellett le-tsüggo lántzots-
kákkal fel - ékesíttetve 9 a' mint Codinus, 
Bjzantziumi nevezetes Görög Historikus, 
a' Despoták' koronájoknak le - írásában 
bizonyíttya, 

dj Világosan meg-látfzik, hogy a'' 
Sz* Koronánkon lévő arany kerefzt srófon 
járt volt eleintén annak a' tetejében, de 
idö-jártatván sokfzorl vándorlása, bujdo-
sása, és hurtzoítatása közben 5 hozzá járul­
ván a' nyűghatatlan kezek, a' srófja any-
nyira meg-tágűlt, hogy már ma az* egye­
nesen merőn fal felé nem állhat: azért is 
hol eggyik, hol másik oldalra félre-hajlaní 
nyilván tapafztaitatik. 

Jegyzés. Ezeket nékünk ekképpen, 
befzéllette mostanában házunknál egy tudós 
Hazánkfia, IL RÚr, a ki Fels. Ferentz 
jó Királyunknak Budán lett meg-koronáz-
tatása után, mindjárt az ebédlő házban 
fejéről le-tétetett Koronát, az önzőknek 
jelenlétekben, gondos ízemekkel, különös 
fíeyelmetesrséggel a' királyi ebédlő házban 
yéfcenként visgálta. 
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Jfyfdsodfzof. Hogy Második Géizá 
Királyunk $ Sz. LáfzLónak testvér Báttya* 
Koronánkon világos igékkel Despotának 
neveztetik, az éppen az akkori időknek 
járása ízerént nem példa nélkül való.dolog 
vói t : mert midőn ama' hatalmas Görög 
Imperátor P JEmmcmuel Cotnnenas , azon 
^mesterkednék • hogy M a g y a r - Orfzágot, 
Házasság áltál idővel á̂  Gofög-Birodaíom-
inál eggyesíthétné % tehát eggyetlen égy 
Leáilyát, Mária Potpkyrogenitát 9 Harma­
dik G e i z a'. iífjabbik Fijának$ Harmadik 
Bélának b házas Társul adta i iő<2-dik efzten-
dőben; Byzantziürnbail b mint Vejét $ Des-
potasi méltósággal még-ajáridékozta$ egy-
ízersmind még Caefari titulussal is rheg-
tifztelte, 2L melly Felségest titulusok még 
az akkori időben is a' Ko?iJtanizirtápt)lyi 
Udvarnál, a' leg-elsö főbb méltó'ságök 
voltának mindjárt az Tniperátöroké utam 

Ezt az akkori időben éltt Cinnamüs 
János nevű Byz^ntziurni nevezetes Görög 
Í r ó ' Históriája' Ötödik Könyvének nyól-
tzadik SzakaíTzábaii kitétessen ekképpéri 
befzéili-elő. Dehretzenberi, Septembernek 
2g~dikán$ 1795-dik efzteüdöbem 

qüá Juventus ftégii Öymnasii AÍba-RegaiefíSis 
CéisissimUíií Principgiíi Rggiuoi Haéredíiariuzii 
íwpoidttni 1 -Atehkiaiiderii Aüsirke* *t Rggöi 
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Hungáriáé Palatinum excepit, dum in Gym-
nasium ingrederetur: 

Sydus'iilapsum veneramur in T e 
Austriae Lumen , Mágarum Pupilla , 
Sumnia Spes Geütis Solio Fideiis, 

4 . Regia Proles. 
Dum faves nostris Leápold? Tectis , 
Deliis dum Te Laribus dieare 
Pergis, inflammat teneram Juventam 

Regia Virtus. 
Istud in nostris Patribus superstes 
Inclito cantu resonabit ae tas , 
Ne piám mentem premat aeviternum 

Immemor amnis. 
Kungarum Pectus, Pietas , Fidesqüe 
Erigent mentis memoris colossum3 
.Ambiet L a u r o , roseisque Sertis 

Prompta Juventus! 
Vivet incisum Paiatine Nomen-
Pectori nostro , celebrabit omne 
Tempus. Hoc tandem Tibi consecramus 

Carmine Vitám. 

Egy nagy hafzmí Rostáról való Tudósítás, 

Az a lább meg-írtt G y ő r i F ö l d m é r ő , 
és hafznos efzközök' kéfzítöje, a' Rosta-
kéfzítést olly tökélletességre v i t t e : hogy 
egy nálla kéfzültt rosta á l ta l , a ' g y e r m e k is, 
k e ^ é s erővel m é g a' leg-gazossabb életet is 
olly tifztán meg - rostálhattya , min tha azt 
fzorgalmatosan meg-fzemelték volna. Ki-
liúll ezen rostálxSl mind külön i -ör a' por , 
2-or a' rosta - allya , 3-or az apró fzemií 
rozs , 4 - e r a ' n a g y fzemü r o z s , £-ör .a ' tifzta * 
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búza 9 6-or a' vad-borsó , vagy egyéb 
nagyobb gaz. 

És minthogy ezen Rostának nagy 
liafznáról, a' vele tejendo próba akárkit.is 
eléggé meg-gyöz: illendőnek tartja ennek 
mestere, mind azokat, a9 kik a ' jó gazda­
ságot kedvellik, a'felöl tudósítani, hogy 
Ballá illyetén -Rostákat., a' következendő 
oldalon lévő T á b l a fzerént kéfzíttetni 
lehet. 

Hafznos ezen Rosta a' Kása-árulóknak* 
Molnároknak, Kenyér-sütőknek, búzával * 
lifztel's a' t. kereskedőknek. A' G y ő r i 
Kása-árulók, a' kik ez előtt egéfz nyáron 
a' rostálás* kedvéért 8—-io fzeméllyt tar­
tottak : most ezen rosta mellé két Czeméllyel 
bé-érik, és így mind a' költségben, mind 
abban sokat nyernek , hogy a' sok roíTz 
munkás miatt annyi boíTzuságot, mint ez 
előtt , nem fzenvednek. 

A'Földes Uraságok, vagy Helységek, 
a' mellyek a' Helység' köz-javára ezen 
Rostát meg - fzrereznék : különös hafznát 

^ tapafztalnák ennek, a 'vetni való búzának 
meg - rostálásában ; mivel ezen rosta, az 
egésséges büza-fzemeket igen fzépen külön 
válafztja. Hányfzor esik pedig meg! hogy 
a' magnak hijjános volta miatt, a' fzántó-
vető .Embernek minden egyéb elkövetett 
ízorgálmaíossága is reménylett hafznot nem 
hajt. Melly-örömest fzakaízthatna azért a' 
Helység1 Lakos&ai közzül ki-ki valamelly 
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refzt, ezen Rosta5 birtokossának fzámára 
azon hafzonból, mellyet a? rostáltt mag 
után tapafztaL 

Hogy pedig ezen Rostának tartós volta 
vagy jósága felől, azok, a'kiknek kedvek 
vagyon ezt megrfzerezni, ne kétségesked­
jenek : az Alólírtt, mindeneket bizonyo­
sokká téfzen sC felöl, hogy ezen Rosták 
©Ily erőssen fognak kéfzülni , hogy ha, 
mindennap munkában lefznek is : még is 
sok efztendőkig el - tartanak; a' mi pedig 
a' jóságokat illeti, kéfz eggyet is kezei 
közzül addig ki nem adni s míg vélek 
próbát nem téfzeiu 

Ha valakinek kedve léfzen, a' fély? 
lyebb meg - írtt Tabella fzerént , iUyen 
Rosta- tsinálás eránt rendelést tenni : ne 
terheltessék tudósítását Győrbe 9 a' Fej ér­
vári kiüsö Városba a' Rába' hídja mellett, 
a' Ketskés Házhoz iitasítani, söt a\Rosta* 
árrának harmadát is > fel-pénzűi előre meg­
küldeni. Azon írásban, mellyet az Alól-
írtt az illyen pénzről fog adni, az idő min­
denkor meg leíTz határozva, mellyben a* 
rostát el lehessen vinni. 

Kérettetnek továbbá mind azok, a* 
kiknek kezeken ezen jelentés ineg-fordul, 
hogy az ollyan Földes Uraságokat , és 
Helységeket, a' mellyek talám ezt nem 
olvasnák, aV fenn meg-írtt Rostának hafz-
•nairól" tudósítani ne terheltessenek, 

Győrben f Szeptembernek 28-dikán, 
1793-dik efztendőberu kengyel János, 

Pannonhalmi Főapátsági Könyvtár Jelzet: 1-33-E 



59* 

• Eggj ii) malomnak ; egéfz le - írása 
érkezett hozzánk, hat darabbanlévő ollyan. 
tökelietes rajzolatokkal , hogy azt, ezek 
fzerént fel lehet építeni. A' malmot vágy 
a' fzél, vagy ha ez nem fii, lovak, v&gy 
ökrök hajtják, és már vele Tseh-Otfzaghan 
sok helyeken élnek. Mikor ezen Malmot 
â  fzél rendesen hajtja: a\ leg-.fz.ebb lifztet 
éppen úgy őrli, mint a' vízi malom, sem­
mi el nem porlódik belőle. Ha pedig fzél 
nem lévén , ökör vagy ló vonja: két annyi 
lifztet őröl, mint a' most ízokásbarv lévő 
fzáraz malmok, annyi idő alatt, és ^m\y\ 
marhával,. — A' fenn - említett egéfz Ie« 
írása ezen malomnak, a 'hozzá tartozó hat 
darab rézre mettzett rajzolatokkal, mellyek 
fzerént ezt építeni lehet, nálunk találtatik, 
Jó-féle hollandiai papiroson 4 for. ^okr.ért; 
nyomtató papiroson pedig 3 for. 30 kr.kért, 

Minekutánna Bróug thon7 Religiói 
JLexikonát három Darabban k i - a d t a m : 
ígéretem fzerént, Abbas L a dvo cainak 
Mijíóriai Dikizionáriamdt kéfzülök nyom­
tatás alá adni. Ez eggy ollyan hafznos, 
és fzükséges Könyv, mellynek ditséretére, 
az ezt esmérok előtt egy fzót sem fzükség 
fzóllani. Azok pedig, a' kik e z t még 
xiern esmérik , mit foglallyon magában: 
tsak a? Könyvnek titulussából is hozzá 
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Vethetnek', melly e z : Abbas Ladvocatnak 
Sorboiinai Doktornak, és JBibLiothekártus­
nak Hijíóriai Diktzionáriuma, melly-. <t 
Patriárkháknak 9 Zsidó Fejedelmeknek,' 
Tsáfzároknak, Királyoknak, Hadi Vité­
zeknek , a régi Pogányok'3 IJieneíknek,. 
Herosaiknak > •. Pápáinak 9.. Szent Atyáknak,.. \ 
Püspököknek, Kardinálisoknak, ' Mifloriku-
soknak, Poétáknak, Órát ároknak ^ rFheo-
logusoknak., Iktus oknak, Medikusoknak? 
tudós, és jeles .AJfzonyoknak;•, Piktoroknak 
V a-' ív ? -VJ* közönségesen é* Világon minden 
időben ? ár minden Nemzetek közit éltt 
nevezetes Szemé Ily éknek Tíiflóriájokat^ 
azoknak fö munkájikkal eggyütt magában 

foglalja. AL leg - üjjabb ^JSdiMió Jzerént, 
JMagyar Nyelvre fordítottaA és sok meg-
bővítésekkel ki-botsátottaMlncUzentiSámuel 
'd Rév-Komáromi Elv. Reform. Ekklésiának 
Prédikátora. Nagy. nyóltzád rétben. - — 
Ezen Munkára nem kívánok praeniimera~ 
tziót^ h a n e n u t s a k fabfcriptziót \ a'. vegre$ ' 
hogy tudhassa a' "Typo'gráplius : mennyi 
pap i ros t , és betűt kéízítsen előre, es hány „ 
Exemplár t kelljen nyomta tn i? mert többet 
iiem n y o m t a t , hanem tsak a' hányan a' 
Subskribensek^. lefzíiek. Midőn a9 Munká­
nak felé e l -ké fzü l , a' kéfz félnek akkor 
kell l e - t enn i az árrát; az utolsó felének 
á r r i t ismét akkor 5 mikor az is kéfzeri 
lehen. Az egéfz Munka hat Darabokból, > 
íBÍnden Darab mintegy ób árkusokból fog 

Pannonhalmi Főapátsági Könyvtár Jelzet: 1-33-E 



594 
állani; minden árkusnak árra két krajtzár. 
De a'mint a" Darabok több vagy kevesebb 
árkusokból fognak állani,mikor el- kéfzűlnek, 
az árok is a? fzerént fog meg-határozódni. 
A'Subscriptzió , ideje, a'jövő ujj efztendeig 
tart. —- Ladvocat felől való első hír-adá­
somban meg - mondottam volt tzélomat, 
Január. 5-dik napján, 1792., tudni - illik: 
hogy a' Magyar Ladvocat annál interessan-
sabb legyen, azoknak a'Magyar Hazafiak­
nak életeket , kik akármeíly méltóság, 
rend , hivatal, munka, mesterség , vagy 
történet által magokat emlékezetre méltókká 
tet ték, az említett könyvbe bé - iktatom, 
E ' v é g r e , Hazánknak minden renden lévő 
hív Fijait, és Leányait alázatosan kérem,.-
hogy Hazájokban, Nemzetekben és Fami-
Iiájokban akár meily dologért emlékezetre 
méltó él t t , és élő Személlyek' életeknek 
rövid le-írását 1794-dik eíztendonek elejéig, 
olly tifztán el-kéfzitve, hogy a' Censurára 
b é - adhassam j Frankón, vagy valamelly 
alkalmatosságon hozzám küldeni méltóz­
tassanak* így a7 Ladvocathan eddig reánk 
nézve volt nagy fogyatkozást, melly az, 
hogy abban, ki-vévén a' Magyar Királyo­
ka t , '$ németly régibb Grófi Famíliákat, 
M a g y a r felől ritkán vagyon emlékezet, 
ki-pótolhatjuk, — Ladvocat mellé adok : 
i.) egy Toldalék-Darabot , mellyben le­
írom a' leg-közelebb éltt nevezetes Személ­
t e k e t ; 2.) Abbas Vbsgiennck a' Ladvocat* 
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Di-ctionáriumáhöz tartozó Geographiai Le~ 
xiconát"; 3.) egy bov Chronologiát. A' 
Ladvocatm Subseribáiók , a' Brougthon 
Religioi Leóciconkl a' Komáromi Typogra-
phiában 4 rén. forintért megszerezhetik, 
jnelly végre az alább/nevezett Urak által, 
a1 kiknél Ladvocatéxí .magokat jelenthetik, 
•engem tudósíthatnak, vagy egyenesen hoz­
zám frankón írhatnak. 

N. Abony: Tek. Szalay Mihály. Béts: 
3L. Magyar Újság - írók.. Ő Buda: Kis 
István Comp. Debretzen : Tifz. Szilágy 
Gábor Prof. Dés: T, Kolos vári 'Jóséi- Pr. 
Diófzeg: Tifz. Fazekas István Préd. -F. 
Dobfza: T. Makiári János Préd. JSr. Enyed: 
T. Benkő Ferentz Prof. Székes Fejérvár: 
Tifz. Benyák Bemard Direkt. JS. Füred: 
T. Szép'Gergely Préd. Gomba: T. Motsi 
Bálint Préd. Győr.: Miller Ferentz Comp. 
Gyula :• Tifz. Juháfz István Préd. Kis-
Harsány: T. Vetsei István Préd. Ijivándi: 
T, Budai István Préd. KqJ/a: TV Mihályi 
•Kováís István Préd. Ketskemét : Viz^y* 
gyesi Mihály Comp. Kolosvár: T.Szath-
mári Pap Mihály Profeflz. N. Koros:\'-T. 
Kováís Jósef Préd. Léva: Lovasi Láfzló 
Comp. Losontz: T. Farkas István Prof. 
Szalk Sz. Márton: T. Sziládi Péter Préd. 
Török Sz. Miidós: T.-Tót Ferentz Préd. 
Miskéltz: MolnárZsigmondComp, Nyitra: 
T, Kis Márton Prof. Paks: T. Sz.Miklósi 
Nf*gy János Préd, Pápa: TV Marton ístv, 
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Prof. S. Patak; T. Öri Filep Gábor Prof, 
Peji; T. Szombati Sámuel MécL Doct. Sza* 
lonta; T* Ertsei Sámuel Esper. Sziget; T. 
Gáti Istv. Préd. Rima-Szombat; Ferentzí 
Comp. SopronyrT.Rajts Péter ProfeíT. 
Hold-Mező-Vásárhely .* T . Kis Andr. Préd. 
Maros- Vásárhely: T. Basa István ProfeíT. 
Vefzprém; Fejér János Kalmár. Udvarhely; 
T. Bodola János ProfeíL Unghmr; Tek.. 
Fekete Imre, Direktor — Urak. 

Jelentem azt is, hogy a 'k ik néhai T. 
Milefz Jósef ProfeC és Med. Dokt. Úrnál, 
Debretzen' vidékén , JBrougthon Religiói 
Leopiconának L Darabjára előre fizettek: 
azok a' IL és IIL Darabért ^ a' Ref. Kollé-
gyiomban Kováts Samuéi Urnái a' pénzt 
le-tehetík r 's a 'Munkát kereshetik. , 

Hall Jó séfnek r Angiiában — ' 
Norwiclix Püspöknek, az Ariglüsok' Szene-
kájoknak az O és Űj Te/lamentomi Bibliai 
Hifióriákra való JSrkoitsi-Elmélkedéseit is 
négy Darabokban nyomtatás alá már el­
készítettem. A' kiknek, a' Moralitásnak 
ez a.' gazdag tárháza tetfzik: azok a' fenn­
nevezett Uraknál jelenthetik magokat; 
vagy hozzám frankón írhatnak. Ha elég 
Subscribensek iefznek: ennek nyomtatása 
is^ Ladvocatta] eg'gyütt, a ' jövő ujj efzten-
döben el-kezdődik. — -Komáromban^ 

Mihdfzenti Sámuel, 
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Itt Bétsben, eggy Hlyen tzímű Magyar 
Kgnyv kéízült - el mostanában: Bhysico-
Theologia, az az, az IJierí Léteiének^ és 
Tulajdonságainak á* Teremtés'' Munkáihói 
való meg - mutattat ása. I r t a Angliában 
Derham TVilliam, Windsori Kánonok, 
Essex Tartományban Upminfíeri Prédikátor, 
és a' Királyi Társaságnak Tagja. Magyar 
Nyelvre fordította Segesvári István. • 
Ezen Könyvnek ditséretére, nem fzükség, 
hogy valamit írjunk: mivel ez, a' két 
Magyar Haza' Tudóssai előtt eléggé esmé-
rétes. — Ar mi a5 Magyar Fordítást nézi: 
erről, ítéletet hozhat az Érd. Közönség, 
még minekelőtte magát a'Könyvet látná, 
a Könyvnek .már meg -küldött Summá­
jából; a' mellyből azt is meg -láthattya 
egyfzersmind , hogy ezen Magyar Fordítás* 
nak mitsodás a' betűje, és mitsodás formájú 
a'papirossá. A' Textus, ollyanjój,olvas­
tatható betűkkel nyomtattatott, a'millye-
nekkel van az említett árkusnak nagyobb 
réfze nyomtattatva; azokkal az apró betűk-
kel. pedig , mellyek az árkus5 végén látiza-
nak, a' Textus alatt lévő Jegyzések nyom­
tattattak- — Az egéíz Könyv? a' nélkül, 
hogy tsak egy sor toldalékot lehetett vóltia 
mellé ragatztani, 50 árkusnál vaiamiyej 
többre ment; és vagyon mellette egy réz­
táblára mettzett, 's ikép fehér író-papirosra 
nyomott Rajzolat is, Az árra két rénes-
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forintra ? és 30 krajtzárra tataroztatott* 
úgy mindazáltal, hogy a' kik felesleg-való 
nyomtatványokat kívánnak., *s e* végre itt 
Bétsbcn nállunk jelentik magokat: azoknak 
jutalmasabban fog adattatni. 

Sopronban,.. következendő tzímü Pré-
dikáttzió nyomtattatott Siefz Kláránál: 

•• » Papi érdemek 5 melbeket Fő Tifzt. 
Váldetz Ijtván Nemes Szombathelyi Káp­
talan' Tituláris Kanonokjának ,' Apostolt 
Proto - Nótáriusnak , és Német - Kövesdi 
Helységnek huzamost négyven-nyóltz efz-
tendeig lévő Plébánossá* Papságának ötve­
nedik efztendeje'inneplésekor, Méltóságos 
Gy ő r i Püspök Fengler Jósef ö E'xcellen. 
jának jelen-létében hirdetett Jugovits Iflviti 
Nagy-Czenki Plébános Kis-Affzony5 Hava* 
nak 27-dik napján• 17^3* 

KolosvárrólP Sept. első napján. —• 
^ Gt.Bánffi Ő Excellen tziája-iridúl-fel innen 
JBétsbé. * 

Kolos vári Könyvnyomtató és Könyv-
krxo%Mochmei/ier Mártonnál következendő 
új j válogatott j és többnyire idő - töltésre 
fzentekt könyvékre tehetnek fzert az ölva* 
sást fzeretÖk...: 
r Minden Európában y Asiábany és Áf* 
tjfctáqrt,.póltt$

 7$ mostan Virágzó VitiZ* 
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Rendeknek (Ordóknak) tüköré , atoagy. 
rövid le ~ írása. JSÍellyet hiteles Könyv-
fzerzökböl) és bizonyos tudósításokból egybe 
ízedet t, és Magyar Nyelven ki-adott Selmán 
Károly. Az árra 90 kr. 

Bárkldj ArgeniJJe. Deákból fzabad 
fordítás K* Boér Sándor által. Az árra 
50 krajtzár. 

AlmanzL Szomorú Játék. Fordította 
Selmán Károly. Az árra 20 kr. 

Á* Jzerentsétlen Szerelmesek , avagy-
Gróf Comens. Szórnom Darab, fiantziá-
ból fordította B. Nalátzi Jósef. Az árra 
40 krajtzár. . 

A? Mini/Ier. Erzékenj Játék. Fordít. 
Selmán Károly, Az árra 20 kr. 

A' Eajfziai Hadi Tifzt Amerikában^ 
Vígjáték. Fordította Selmán Károly. Az 
árra 20 krajtzár* 

& $ & ÍÁ • 

A' Fels ö * M a g y á r - Örfzágon lévé 
SzQmolnok - Vidéki Királyi Fő - B án j a -
ínspektorátus - és TörvényfzéktŐl jelentetik 
minden ezen F . Masyar.Orfzági Szomoínok^ 
Vidékén bányát mit éltető '•> de nem üt lakp 
báriyás Uraknak : hogy mire! az 6 itteni 
fzeméllyes jelen nem létek miatt, a* tollök 
járandó bányáfz munka-bérek magok ide-̂  
jekben rendesen nem fizetődhetnek, 5s Szó-
fzóllójok fagy ÜgyéíTzek is a'Xöryényfzék 
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előtt nintsen, következésképpen .miattok 
a' bányáízkódás hátráltatók': tehát a'Bányá­
kat tárgyazó 14-dik" törvény - tzikkely 
(,artikulus ) .fzerént ? ennektitánna . minden, 
Bányás Ű r , , a' ki nem lakik a' maga. 
Bányája' vidékében 3 maga képében egy 
Személlyt állíttson - elő, a' ki' nem ' tsak 
idö-fzakafzonként az ö reája esendő bánya-
költséget helyette le^íizesse; hanem ha a' 
fzükség úgy kívánnya? Szólzőllója is légyen 
törvényes dolgaiban. Az illyen Képviselőjét 
vagy Biztosát ( Mándatáriussát) pedig kiki 
az említett Urak közzűl annál bizonyosab­
ban három hónapok alatt meg - nevezze 
levele által ezen Bánya-izéknek, mivel ez 
annakutánna soha többé mellettek egy feót 
sem téízen, .hanem ha á'/bányárz-költséget,' 
valamikor kívántatik, meg-hitt JEmberjek 
által le nem fizetteténdik : tehát'ezen esetre 
az-6 bányabéli réízek le fog tartóztattatni,, 
és a5 panaízlóknak ítéltetni. 

Defchan Godfrid' mk 

•' Rösler Ferentz János 
• ..•: , •....Titoknok .mk. . 
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